Journal of Language Studies VVol.8, No.4, 2024, Pages (356-366)
DOI: https://doi.org/10.25130/Lang.8.4.19

IRAG!I O ST
Academic Scientific Journals A — PP P SRS U, PN |
\ ? lmnuu
(4 N4 LANTUASE ISSN: 2663-9033 (Online) | ISSN: 2616-6224 (Print)
STUDIES

X

™

Journal of Language Studies
Contents available at: https://jls.tu.edu.ig/index.php/JLS

Foundations of the meaning of the root of the verb (incomplete action)

Khamees Abdulsattar Awad*
Ministry of Education —General Directorate of Education in Salah Al-DDin
Department of Education/Samarra
kameesab588@gmail.com

Received: 12/2 /2024, Accepted: 25/3/2024, Online Published: 30 /4/ 2024

Abstract

We must know in this introduction from our modest research and before continuing our
study, what is the meaning of the root in the Russian sentences. Here we can define the
root, as it is the main part of the verb from which the meaning of the verb is derived.

Therefore, it is a very important part of the verb, and the root can also be considered to
be (morpheme).

Here we present the linguists’ definition of the verb root, which is the part from which
the form of the word (the verb) is extracted, and this means that the root: is what creates
the verb form and from it the verb (incomplete action), and thus it is what constitutes the
verb and its meaning in the context of the sentence.

It should be noted that in the Russian language we cannot find a verb without a root,
and this is a well-established linguistic fact in many languages. And according to the
rules of the Russian language, we can say that the meaning of the verb is primarily
associated with the root.

In other words, the verb root and from it the verb (incomplete action) contain the
meaning of the verb, in addition to being its main component.

There are words and actions that have a specific root. This root indicates its meaning for
other words and meanings: for example, the word (white) and the verb (to whiten)
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indicate at the same time the meaning of (snow white). And the word (black) and the verb
(black) are associated with the meaning and concept of the word (coal).
Since we are talking about the root of the verb, the reader has a question, how do we find
the root? Answer: The root exists in two ways:

- Detect words and verbs consisting of the same root.

- Find words and verbs that have common parts of letters.

Key Words: xopus enacona, OcHogwl cmvicia , HeNOIHOU POPMbI.
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OCHOBBI CMBICJIA KOPHA IJ1aroJia ( HemoJaHou ¢gopmsl)

BBogHoOE ci10BO

Mpb1 AOMKHBI 3HATH B OTOM BBEICHMM M IIEped TEM, KAaK MPOJODKUTH Halle
HCCIIEIOBAHUE, YTO O3HAYAET KOPEHb U €T0 3HAYCHHE B PYCCKUX IPEIIOKECHUSIX -
MBI MO)KeM JaTh ONpEeeTIeHUE KOPHs, KOTOPBINA SABJISIETCSI OCHOBHOM 4acThIO CJIOBA,
Ha OCHOBE KOTOPOH CIOBO 0Opa30BaHO.-
A mnoToMy OH SABISETCS BaXXHOW dacTelo Tiarosna.KopeHbp Takke MOXKET
paccMaTpuBaThCs Kak Mopgema.
31ech MBI NIPEICTaBUM OINPEICIICHUE JMHTBUCTOB JUIA KOpHS IJIarojla, KOTOPBIN
ABJISICTCS 4aCThIO, U3 KOTOPOM M3BIIEKaeTcsi (opMa ciioBa, O3Hayas, 4YTO KOPEHb : ITO

TO, YTO co3/1aeT (hopMy TJaroia, u, CIeI0BaTeIbHO, ITO TO, YTO 00pa3yeT IJIaroi.
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Crenyer ynmoMsiHyTh, YTO B PYCCKOM SI3bIKE MBI HE MOYKEM HAWTH riaroy 06e3 KOpHS.
[To mpaBuiaM pyccKoro si3plka MOXKHO CKas3aTh, YTO 3HA4YEHHE TJlaroja B OCHOBHOM
CBSI3aHO C KOPHEM.

JIpyruMu cioBaMH, KOPEHb COJEPKHUT 3HAYCHHE TJIaroya, B JOMOJHEHHE K TOMY, YTO
OH SBJISIETCS] €0 OCHOBHOW COCTaBIISIONICH.

Ectp cioBa M riarojbl, MMEIOIIME OIPEICNCHHBI KOPeHb. DTOT KOPEHb YKa3bIBacT
CBOE 3HA4YEHWE HA OPyTHe CIIOBA M 3HAYCHHA: HANpUMeEp, cloBO (Oemblif) W Tiaron
(OGenuTh) yKa3piBaeT B TO e BpeMs Ha 3HaueHHe (OETOCHEKHBII).

BossmeM npyroit mpumep, cioBO (4epHBIH) M rmaroa (YepHbI), Tak Kak OH
COEIMHAETCS MO CMBICIY CO CIOBOM (yToib).

W3yyasi KOHIENIUIO KOPHS M €ro NMPUMEHEHHE B SI3bIKE, MOXKHO OOHApyXUTh, YTO
OJIMH KOPEHb MOYKET 00pa30BbIBATH HECKOJIBKO IJIAr0JIOB.

BospMeM B KkauecTBe IpuMepa INPUBEACHHBINH BBINIE ITaroil (HECTH), YTOOBI MBI
MOTJIH MONIy4UTh OT €ro KOPHS CYIIECTBUTEIbHOE (HOCHNIBIIMK), (BEIIauKa s
OZIEXKIbI) U (HOCHIIKH)-

Pa3 y» MbI TOBOpHM O KOpHE IJIarojia, TO y YHTATeIs BO3HHKAET BOIPOC, KaK HaM
HAWTU KOPEHb?
OtBet: KopeHb HaxomuTCsi IBYMsi CIiocoOamm:
— OOHapyXUTh CIIOBA M TJIarojbl, 00pa30BaHHBIE OT OJHOTO KOPHS.

— Haiitu cnoBa u riarosisl, KOTOpble UMEIOT OOIIYIO YacTh OYKB.
CMBICJI TIOJIHOTO U HEIMOJIHOTO B IJIaroyax

B nanHoM uccienoBaHuu Mbl OOCYIMM TJIArOJibl, COJIEpPKAIINEe KOPEHb «HEMOIHOTO
rJ1aroJiay.

DTO0 HWccleA0BaHNEe HAMPABICHO HA TO, YTOOBI MPOJHUTH CBET Ha TJIArOJIbl, UMEIOIIUE
MOJIHBIA CMBICII, ¥ TJ1arojbl, HE UMEIOIIUE MOJHOTO CMBICIIA.

HemnonneiM 3HaueHUEM TJlarojia HECOBEPIICHHOTO BUAA SIBISETCS 3HAUYEHUE, KOTOPOE
oOpa3yercs MpH  TJaroJibHOM  CBsi3W,  00OO3HAYaroOmIeW  IJ1aroi,001aaronui
CIOCOOHOCTBIO IOCTUTaTh U3MEHEHHH, ONpeAesieMbIX TPUCTaBKOM.

brnaromaps wu3yueHuto ™Mbl uWMeeM TOT (akT, 4YTO 3HAUEHHE, MpHoOpeTaeMoe
«HE3aBEpIICHHOW paboTOoi», YKa3bIBae€T Ha TO, YTO TJIAroj SIBISETCS CIa0bIM.

yHOMHHYTBIfI rjiarojl HE AOOCTHUIra€T MAKCUMAJIbHOIO YPOBHSA SA3BIKOBOI'O IIpaBHJIA,
PasrpaHUIrUBAOIICTO 3HAYCHUC II1arojia B MPCAJIOKCHUAX U 11O IpaBUJIaM MOp(bOHOFI/II/I

PYCCKOTO sI3bIKa.
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Orcrona nenmaeM BBIBOJ, M [0 HalleMy MHEHMIO, 3HAUE€HHUE, BO3HHUKAIOIIEE OT
HETOJIHOTO IJIarojia, CYMTAETCs HEMONHBIM (He3aBepIICHHbIM) 3HAUEHHEM, a IOTOMY
OHO HECIIOCOOHO YTOYHHUTH MBICTH MPEATIOKEHNUS.

HemonHelid cMBICH, BO3HUKAIONIUMN MPU YIMOTPEOJEHUH HEMOJHOTO TJIaroja, MOXHO
pa3AenuTh Ha JABE YacTH:

— KauecTBeHHBINH CMBICIT.

— KonmuecTBEeHHBIH CMBICIH.

Kak u3BecTHO, riaroy — 3To COOBITHE, CBSI3aHHOE C OIpPE/ICICHHBIM BpeMeHeM. [ maron
JEIUTCST B 3aBUCUMOCTH OT BpPEMEHH, C KOTOpPbIM OH CBsI3aH, Ha IMpOIIEIIee,
HaCTOSIIEeEe U MOBEIIMTEIILHOE HAKJIOHEHHE.

B pycckoMm si3pike €CTh JiBa BHJa IJIarojiOB: COBEPILIEHHBIM M HEMONHbIN. [ e stu
JIBA BHJA TIJlarojla WrparT OOJbIIYI0 poiib B (OPMHUPOBAHMM OCHOBHOH MBICIIH
PYCCKOIO IPEIJIOKEHUS

B pesynbrare oO0muUN CMBICH MPEIOKEHUST 3aBUCUT OT (POPMBI 3TUX JBYX TJIAroJioB,

Oyabp To (opma COBEPIIEHHOTO WIJIM HECOBEPIIICHHOTO BUA.

KauecTBeHHBIM M KOJMYECTBEHHBIM CMBICI IjIaroja
Mu1 npeajiaracM BHHMAHHUIO YUTATCIIA MPOCTOC OIMHMCAHUC KOJWMYCCTBCHHBLIX U

Ka4EeCTBEHHBIX MEPEMEHHBIX.

KauecTBenHas mepemeHHas 3HaueHHs paboTaeTr Ha TO, 4YTOOBI cHeNaTh TJIAroj
cnabbIM, ¥ YMEHBIIIAeT MHTEHCUBHOCTh HAIIPABJICHHUS .

Uto kacaeTcsi KOJMYECTBEHHOW IEPEMEHHOH, TO OHa paboTaeT, 4TOOBI TMOMEIIaTh
JIEHCTBHUIO TJIarojia B BBIOJTHEHUH €r0 (PYHKIIHMH, I KOTOPOW OH MpeJaHa3HAYCH.

N3 Bcero BbIIECKAa3aHHOTO MblI HAXOJHMM, YTO BBIIICYTIOMSHYTHIE IEPEMEHHBIE

UTPAIOT OYEHb BAXKHYIO POJIb B (OPMYIHMPOBKE IJIarojia. JTO MPOWCXOMUT UYepe3 HX
BIUSHUE HAa BO3MOXHOCTH Tharoia B (GopMHUpOBaHUM OOIIEr0 3HAYCHUS B
MPEI0KEHUH .

Jlemaetcst BBIBOJ O TOM, YTO TIEPEBOJYMKAM CIEAYET YNEsATh OOJBIIIOe BHUMAaHHUE
pOJIM KOJMYECTBEHHBIX U KAYECTBEHHBIX MEPEMEHHBIX 3HAUYEHMsI HETOJHOTO rjaroja B
IIPEJJIOKEHUH B IIPOLIECCE MEPEBOIA WIIM TIEPEHOCA U3 OJHOTO TEKCTa B IPYTOM.

JIMHTBUCTHI TaK)Ke JTOJKHBI M3y4aTh (PYHKIHMIO TEPEMEHHBIX B XOJ€ CBOEH pabOTHI
HaJl pa3BUTUEM SI3bIKA.

CylIecTBYIOT TIaroJibl, CIiocoOHbIE 00Pa30BLIBATh KAU€CTBEHHBIC U3MCHEHHS CMBICIIA

) O,Z[HaKO B TO XK€ BpEMA OH HC MOXCT BHOCUTH KOJUYCCTBCHHBIC HW3MCHCHUA B

3HA4YCHUC, a 3HAYUT, I'JIaroj ABJIACTCA HCIIOJIHBIM.
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Mpbl yXke HpUBOJMIM OIpPEAEIECHUE HEMOJHOTO TJIarojia, W TOBOPUJIM, YTO OH
o0pasyeTcs NPUHLMIIHAIBHO MO—pPa3HOMY, M TYT MOXXHO IIOCTaBUTb BOIPOC: KakK y
ATOTO TJIaroja BBITJSAUT CTPYKTypa S3bIKa?

Jlnis OTBETa Ha 3TOT BOMPOC MOXHO BBIABHUHYTh HECKOJIBKO OOBSICHEHUH.

KopHeBasi XapakTepuCTHKa HENOJHOIO IJIarojla, KoTopas BcCerja YIOMHHAeTcs B
y4eOHUKAaX pPYCCKOIO sI3bIKa, SIBJSETCS HEMOJHOM BHE 3aBUCUMOCTH OT TeX

(YHKIMOHAJIBHBIX OCHOB, U3 KOTOPBIX COCTOUT 3Ta XapaKTEPHUCTHKA.

Jlekcudeckasl KOHLEIIMS CMBICIA HEIOJIHOTO Irjaroja
COS,I[aHI/Ie MHOKECTBA 3HAYCHHI COIIPOBOXAACTCA HAJIMYUCM IIOHATUA JIEKCUYECKOH

(GYHKIMH, a TaK)Ke MOHITHUS KIIOUEBBIX CIOB M UX CBS3U C JIGKCHYECKUM 3HAUYCHUEM.

Heo6xoauMo yka3aTh, 4TO TaKO€ KJIIOUEBOE CIOBO MOMKHO CKa3aTbh, YTO KIIIOYEBBIM
CJIOBOM SBJISIETCSL CJIOBO, CMBICJIIOBOE 3HAYE€HHUE KOTOPOI'O U €ro CBA3b C JIEKCUYECKUM
3HaYEHUEM OIPEENICHBI.

B JIMHrBUCTMYECKOM OTHOLIEHUM HCIOJB3YIOTCS JEKCUYECKUE COIO3bI, O3HAYAIOLIUE
U3MEHEHUS B TEKCTE BMECTO OCHOBHBIX CJIOB, a JIGKCUYECKHE COKO3bl YacTo
UCIIONB3YIOTCA PALOM C OCHOBHBIM CIIOBOM.

B kadectBe mpuMmepa OTMETHM, 4YTO TJIaroil (OpaTh) MMEET BBIBOIHYIO CBA3b C

TOUKH 3PEHHMS JIEKCHIECKOH (QDYHKIIMHU C TJIAarooM (BOIIUTH).
Uepes 3TO HECIIOKHOE HCCIEJOBAaHUE MBI IIBITAEMCS BBIAIBUTH CTATyC OCHOBHOI'O
3HAYeHUS IJIaroja (He3aKOHUCHHOE JEHCTBHE) B CHCTEME PYCCKOTO SI3bIKa.

3HaueHHe KOPDHEBOW OCHOBBI TIJlaroga (HENMOJHas) COCTOMT M3  pa3HBIX
CEMaHTHUYECKUX YacTell: Tarosia MbIIUIEHHS, TJIaroia COCTOSHUS U TJiaroja JBUKEHUS.

Ornuume 3aKiOYaeTcs B 3HAYCHWH TJlaroga (HE3aKOHYEHHOTO JEHCTBHSA) OT
OCHOBHBIX CJIOB, @ TaK)X€ B Pa3JINYMHU CMBICIIOBOM COCTaBIISIOLIEH.

[TonBonst uror naHHOMY maparpady, IPUXOAUM K CIETYIOIEMY BBIBOAY:

— Yro 3HaueHHe Iarona (HEMOIHOE) MOTyYaeTcs U3 CMBICIOBOTO 3HAYEHH IJarona B

KOHTEKCTE MPEAJIOKEHNUS -
—  OcHOBHOH KopeHp TIjarona (HemomHas Qopma) IIOMOraeT o00pa3oBaTh €ro
CMBICJIOBOE 3HAYEHHE U C TIOMOIIbIO JIEKCUYECKOTO 3HAUEHUs TJIarosna.

[ToaToMy MBI TOJKHBI OOpalmiaTh BHUMAaHHUE HA JIGKCHKO—CEMaHTHYECKOE 3HAYCHHE
KOpHS TJarona (HE3aKOHYEHHOE JeWCTBHE) NpH 0Opa3oBaHWH COOTBETCTBYIOLIETO

3HAYCHUA AJIA 3TOro rjaroja.
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I'maron (He3aKoHYEHHOE JEHCTBHE) MOKET OTHOCHUTHCSA K HEYCTPOEHHOCTHU S3bIKa C
OJTHOW CTOPOHBI, @ C IPYrod — OTCYTCTBHIO 3aMbICiIa 3aMbICJIa.

DTO MPUBOJIUT HAC K PA3TMUCHUIO ABYX THUIIOB TJIaroJioB: HETMOJHBIX TJIArojoB M3—3a
OTCYTCTBHSI (POPMBI IJIaroja W HEMOJIHBIX IJIarojoB W3—3a MPEUMYIIECTB BBITOIHCHHS
rjlarojia B KOHTEKCTE MPEIIOKCHHUS .

Kak OT/IIMYUTh OCHOBY TJIarojia OT ero KOpHs?

UToOBl MOHATH CKAa3aHHOE BHINIC, MBI JIOJDKHBI pPa3indaTh OCHOBY TJlarojia M €ro
KOpPEeHb, 4YTOOBI MBI MOTJIM 3HATh, KaK o0Opamarbcss C €ro CEeMaHTHYEeCKHM U
JIEKCUYECKUM CMBICIIOM.

Mpsl npiTaeMcsi 1aTh HEOOJBIIYI0 Pa3HUILy B OCHOBY M KOpPEHb TIJaroyia, HO OHa
OyZeT HaM TOoJe3Ha.

Kak yxe OblIO cKa3aHO, KOpeHb TIyaroiia oTBe4yaeT 3a (opmupoBanue Hopm
JICKCMYECKOTO 3HAYCHUS CJIOBA.

UYro kacaercsi KOpHS IJIaroja, TO OH OTBEYaeT 3a 00pa3oBaHHE BPEMEHH IJIaroja, TO
€CTh MOMCHTOB COBEPIICHHUS JCHCTBHS, a TaKXKE CTEICHEH ero 3aBepIICHHOCTH WU
HE3aBEPIICHHOCTH.

MpbI HOKHBI YIOMSIHYTH 3/1€Ch, YTO KOPEHb OTBEUaeT 3a (hOopMHpOBaHHE OCHOBBI
riaroyiia. A B OCHOBE JIEKHUT TO, YTO COCTABIISICT CMBICH TJIaroJia.

[ToaTomMy ymomsiHEM 371eCh, YTO HadallbHas 4acTh TJIaroja — 3TO KOpeHb. [pyrumu
CJIOBaMH, 9TO TaK)K€ HAyaJo BPEMEHH Tjarosia.

N dro mo0oe MOTONHEHWE WU TEPHOJ BPEMEHH, KOTOPBI BXOJIUT B COCTaB
rJIaroJia, He 00sI3aTeIbHO SIBIISIETCS] YaCThIO OCHOBBI TJIAroJia.

Mpbl 3aMedyaeM, 4TO Yy psjia TJArojoB €CTh OCHOBa B HACTOSINIEM BpPEMEHH,
COBMAJIAlOMIasl ¢ KOPHEM TJIarojia, 9Yero Mbl He HaXOJMM y OCTIIBHBIX TJIaroyioB.

[Tone3Ho ykas3arbh, 4TO KOPEHb TJIaroyia BOOOIIe He U3MEHSETCS, €CIIM OCHOBA TJIaroJa
HAXOJHUTCSI B HACTOSIIEM BPEMEHH.

OOmIen3BeCTHO, YTO CYIIECTBYET OMIMOOYHOE MHEHHE, YTO HacTosIee BpeMs
SIBIIIETCS. OCHOBHOM YacThIO OCHOBHI IJIarofia.

DTOT B3IJIA[ 3aCTaBseT JIMHTBUCTOB OOpa3OBLIBAaTh 3HAYCHHS, OTJIMYHBIE OT

JICKCUYCCKOI'O 3HAYCHUA I'JIarojoB (HGSaKOH‘ICHHOC HeﬁCTBHe).
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Dta ToYKa 3peHUs MPHUBEJIa K BOBHUKHOBEHUIO MHOXECTBA MEPEBOIYCCKUX OMIHOOK,
KOTOPBIC YaCTO CUUTAIUCH HAPYIICHHEM CMBICIIa UCXOJHOTO TEKCTa, YTO U HA3bIBACTCS
(mepeBoUECKMM NIPEIATETBCTBOM)-

B cBete 3TOro MBI MPUXOJUM K pe3yJIbTaTy, KOTOPBIA MO3BOJISIET HaM CKa3aTh, YTO
pasHble BpEMEHa Tjiarojia MOTyT 00pa30BbIBATH KOPEHb TJIaroa.

[ToaTOMy MBI TOBOPHM C IOJIHBIM PTOM, 4Ye€pe3 TO, YTO paHee ObUIO MPEACTaBIICHO,
4TO OCHOBA TJIAroJia, B TOM YHCIIE M TJIaroiaa (HE3aKOHYEHHOE NEHCTBUE), HE COCTOUT
13 HACTOSIIIEr0 BPEMEHH TJjIaroJa.

Jlnst mprMepa OTMETHM, YTO IJIaroil (IBOUTH) CTOUT B HACTOSIIEM BPEMEHHU, KOTOPBIH
MMeeT KOPeHb B (BO), M OT HEro 00pa3oBaH DA IJIAroJiOB M CYIIECTBUTEIBHBIX C
pa3HbIM JIEKCUYECKUM 3HAUCHUCM.

OnHako mepel HaMH BO3HUKAeT YOEKJICHHE, YTO B OCHOBE HACTOSIIETO BPEMEHU
JSKUT TO, UTO ONpEAesieT BpeMsl JEHCTBHS, 4YTO SBISCTCS HENPaBHIbHBIM
yOCKICHHEM.

Yro MBI MOXEM TakXe cKa3aTh, TaK 3TO TO, YTO OCHOBA HACTOSIIETO BPEMCHH
riarona (HEMOJIHOE AEHCTBHUE I7Iarojia) MOKET ONPEENATh BpeMs IJIarona.

Takum 00pa3oM, JMHIBUCT M3y4aeT HACTOSINEE BPEeMs IJiarosia, o0Opa3oBaHHOE OT
KOpHSI IJIarojia, 3To ¢opmMmyia, KoTopast Obiia copMupoBaHa HETIPABUIIBHO.

B  nmaHHOM  wWcclemoBaHMM MBI TIOJYEPKHMBAEM, YTO OCHOBAa  TJjaroja
(He3aKOHYEHHOTO JEHCTBUS) B HACTOSINEM BPEMEHHM 0Opa3oBaHAa OT KOpPHs IJarona.
Kopenr rmarosia MOXET HW3MEHHTBCS, KOTJa €ro OCHOBa 0O0pa3zyeTcs B KOHTEKCTE
TIPEJUIOKEHUS .-

Pesrome TOTO, 4YTO MBI OJOCTUIJIN B 3TOU TEME, COCTOMT B TOM, YTO KOPCHB TIjarojia
(HemomHOE elCTBHE) ABISETCS OCHOBHOH YacThIO, KOTOpas o0pa3yeT Bce JacTu (opM.

A OCHOBa IJ1arosa, COCTOsIIast U3 KOPHS IJ1aroja, sBIsSETCS OCHOBHBIM DIIEMEHTOM,
HUMEIOIINM 3a/1aqy 00pa30oBaHMs BCEX BPEMEH IJlarosia.

Mpbl nonaraeM, 4TO 3TH paHee IpeACTaBiICHHbIE (DAKTbl MOTYT BBI3BaTh P

l'[p06J'ICM n HC,Z[OYMCHI/Iﬁ Y CTYACHTOB, U3YyYarOIux pYCCKI/Iﬁ SA3BIK.
HOTOMy YTO CKa3aHHOC MOXCET UM3MCHUTL IIPCACTABIICHUC Y4YalICroCcsad O ITOHATHHU

KOpHsA Tjarojla M OCHOBBI TIJlaroja, a HUX pas3indCHHUEC MOXET HApYIIUTb HEKOTOPLIC

ImpaBujia PyCCKOIro sA3bIKa, NPCoJaBacMoro B MIKoOJe.
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ITosToMy MBI IOAHMMAaeM 3TOT pPE3yJbTaT, KOTOPBIM SABJISETCS IUCKYCCHOHHBIM
pe3yabTaToOM.
OtHM (aKTOM MBI MOMBITATUCH OOBACHUTH HEANEKBAaTHOCTh IJIAroNOB (HEMOIHOE

IeHCTBHE) B ONMpENEIeHNH UX JIEKCUYECKOTO 3HAYEHHS! B KOHTEKCTE PYCCKOTO TEKCTa.
Ponb Mopdonoruu ¢ ucnonb30BaHUEM IJ1aroja HEMOJIHOTO JEeHCTBUS

Kak Wu3BEeCTHO JMHIBUCTAaM, CUMTAETCS IJaroil B KOpHeBoH ¢dopme (MHOHHHUTHB).
Hctounuk rnarosia 0e3 JONOJHEHHMH caM 1O ce0e He COCTaBJIsIeT BpEMEH U poja

riarona. Ho I/IH(bI/IHI/ITI/IB rjiaroja MOXeET yKa3aTb HCﬁCTBHG.
To ectb B TOM cMbICi€, YTO Ijaroyl B HUHQUHUTUBHOM (QopMmMe HE NOJe3eH Mpu
(bopMHPOBAHUYN JIEKCUKO—CEMAHTUYECKOTO 3HAYCHHS -

CnenoBarenbHO, TIaroia TpeOdyeT CBOEro 3aBEepUICHHS, W OH MOXET J100aBIsATh
cyhpukc wumm CcymecTBUTENbHOE s (OPMUPOBAHUS 3HAYCHHUS B KOHTEKCTE
TIPEUIOKEHUS -

I'maronn oOpasyeTcs, B TOM 4YHCJIE€ U TJarojl HECOBEPLUIEHHOIO BMJA, MOCPEACTBOM
OCTAHOBKH JCUCTBUSA 4aCTEU pedH.

OTO MPUBOIUT HAC K BHIBOJY, YTO KOHCTPYKIMS IJaroja (HemoiaHoi (opmbl) BeieT
K 00pa30BaHHUIO CMBICIA MPEJIOKEHUs, ¥ MMO3TOMY IJIaroj B KOHTEKCTE MPEIOKEHUS
ABJISICTCS OCHOBOM (pOopMHUpPOBaHUS.

3/1ech MOKHO CKa3aTh, UTO Pa3BUTUE KOHCTPYKTUBHOI'O KOHTEKCTA B PYCCKOM SI3BIKE
IPUBEJIO K 0Opa30BAaHUIO HEMOJHOIO TIjarojla ¢ MHO)KECTBEHHBIMH T'PAMMATHUECKU—

KOHCTPYKTUBHBIMU (DYHKLIUSAMHU.
OTu Ha3BaHHbIE (YHKIMM TPUBEIM K YMEHBUICHUIO pOJM 4YacTe peyud u

OCYHICCTBJICHUIO CMEBICIIOBOM €MKOCTH, mpeBpanias O6pa3OBaHHOC MMPCIJIOKCHUC B

HEMOP(OIOruyecKoe.

KOHCTpyKTHBHOE pa3BUTHE B PYCCKOM SA3BIKE IPHUBEJIO K CO3JaHHUI0 MHOTHUX
pasnuyYMii MEeXIy NMEepPBHYHOW M BTOPHUYHOW (PYHKIIMEH HEMOJHOro Tjarojla W 4acTeu

pedr B KOHTEKCTE CMBICIIOBOTO 3HAYEHUS MPEITIOKEHNUS.
[IpuBenem mnpumepsbl BbIIEU3T0KeHHOr0: OH MOMIEN TyNATh B JKapKyl IOTOIY,
Ero tep3ano xemaHue CropuTh, OH XOTEJ MUCATh paclucaHue, OH IOXKajesl MOMOrarh
emy.
Hano cka3zaTh, 4TO ompejeneHue riaroja HEMOJIHOTO NEHCTBUS JOKHO OBITH Yepe3
€ro rpaMMaTHYeCKyI0 M CEMAaHTUYECKYIO (YHKIHMIO, a HE Yepe3 ero MeCTO B TEKCTE.
[ToTomy uTO 3TO, C Halel TOYKHU 3PEHHUS, Ta€T HaM BO3MOXKHOCTh MPUJIAThH IJIaroiry

COOTBETCTBYIOIIIEE 3HAUCHUE, HE BIAJasi B CMBICIOBYIO WJIM KOHCTPYKTHBHYIO OIIUOKY-
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3nech YNOMSHEM, 4YTO YCHUIMS psAa PYCCKHX SI3bIKOBENOB, B TOM 4HCIE H
B.B.BunorpasnoBa, crnoco0cTBOBaM BhIpA0OTKE MPABUJI YAaCTeH peuu B PYCCKOM SI3bIKE
U €ro OTAEJIOB.

JIMHIBUCTBI NOJAaraJuch Ha (QAKTOPbI, KOTOpPbIE MAENAl0T HPEJIOKEHHUE U €ro
KJIaCCU()MKALMIO Ba)KHBIMU U IOJIE3HBIMHU.

['me Mbl BUAMM, YTO Ba)KHbIE YACTH PEUU B IMPEAJIOKEHUU OTBEYAIOT 3a MPU3HAKH,
Ha3bIBas BEIIM, UX KOJIMYECTBO, UX JIEKCUYECKOE 3HaUCHUE.

B KoHIle Hallero HECJI0KHOTO MCCIIEJOBAHMS Mbl MPUXOAUM K BBIBOAY, IO HAIIEMY
MHEHHIO, YTO 3HAYCHHS, OOpa30BaHHBIC IJIarojaMHU B PYCCKOM SI3bIKE, B TOM YHCIE U
I7arojioM (HE3aKOHUEHHOE AEHCTBUE), CUMTAIOTCS HEMOJIHBIMM 3HAUYEHUSIMHU, TO €CTh
(HETIOTHOIEHHBIMH IO CMBICITY).

I'maronel (He3akOHYEHHOE JEHCTBHE) Takxke O4YeHb cnabbl B (HOpPMUPOBAHUU
JIEKCUYECKUX 3HAYeHUH B KOHTEKCTE IPEUIOKEHUS, 32 HCKIIOUYEHUEM HEKOTOPbIX

CIIy4aeB.
[TopToMy MBI BHIUM HEOOXOAMMOCTH MOOABJICHHS psla CIOB B KOHTEKCTE
MPEIIOKEHUS Il YTOUHEHHUST OCHOBHOM MBICIH B TPEUIOKEHHH, U TaKHUM 00pa3oM

YUTATCIIO JICTYC UHTCPIIPETUPOBATDL TCKCT IMOCJIC BBIACHCHUA MbBICIIN.
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